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Persongalleri

Jona Nordahl, gift med Trym

Ingebrigt Linde, Jonas far og handelsmann, død

Vilma Linde, Jonas mor

Jakob Linde, Jonas bror

Viktoria Linde, Jonas farmor

Jørga, husholderske på Linde

Adam Wilkinson, kaptein på Irina

Aján Ivankov,  styrmann på Irina

Dimitri,  byssegutt på Irina

Trym Nordahl, Jonas ektemann

Arthur, Tryms far og lensmann

Jenny, Tryms mor

Ida, Tryms lillesøster

Signhild, tjenestepike i lensmannsgården

Emily, tjenestepike i lensmannsgården

Lilly, Idas venninne

Sunniva, Jonas venninne, gift med Viktor

Viktor Leonhardsen, jordeier, gift med Sunniva

Dagny, Viktors og Sunnivas datter

Henny, tjenestepike hos Leonhardsens

Brage Kvalvik, Sunnivas far, sogneprest og ordfører

Silje, Sunnivas mor

Jandor, Viktors far

Maren Jonette / Mommo, Jonas mormor

Ola og Haftor, Mommos venner

Ulf og Arne, venner av Jakob i Mostadgården

Mathias, husmannsgutt fra Kvalnes

Rasmus Rostad, poståpner og medeier i Linde handel

Magnus Rostad, Rasmus’ stefar

Eugen, Rasmus’ hemmelige kjæreste

Nikoline, tjenestepike i poståpnergården

Elvine, kvinne i Mostad

Sigvald, Elvines mann

Nordis, Elvines og Sigvalds datter

Hansine, Viktors tidligere nabo

Hallvard, Hansines ektemann, død

Børge, Hansines og Hallvards sønn

Normann Hamnes, doktor

Salomon, sjauer og fisker i Røstnesvaagen

August, husmannssønn på Kvalnes

Even, Augusts kamerat

Dorothea, kjøpmannsdatter i Moskenes

Valentina, pleiet Adam etter overfallet i Arkhangelsk

Anatoly/Reven, avdøde Nikolaj P. Markovs eldste bror

Helena Lindseth, rederenke i Bergen

Sophie, Adams tidligere elskerinne

Bella, fattigjente i East End, London

Amanda Evans, Adams halvsøster

Claudette og Chris, Amandas barn

Grisilde, kone som er med i koret


Slik sluttet forrige bok:

– Det har kommet et brev til deg, Jona.

– Te meg? Hun så uforstående på ham. Det kunne da ikke være amtmannen som hadde svart allerede nå? Hjertet slo urolig, men hun slappet litt mer av da Rasmus smilte til henne og blunket.

– Ja, det har reist helt fra England.

– Å, få det! Jona forsøkte å rive det til seg, da Rasmus flirende dro det unna.

– Hvem kan det være fra, mon tro?

– Artigkar, kniste Jona og ble varm i hele kroppen. Hjertet slo fort i vissheten om at hun snart skulle få lese Adams ord. Var han kanskje snart på vei hit?

Da hun endelig fikk brevet i hendene, var hun så ivrig at konvolutten revnet. – Men e trur e må ha hjelp te oversettelsen. Han e ikkje så flenk te å skriv norsk, sjøl om han snakka det godt.

– Da foreslår jeg at du går inn til Eugen. Han sitter med posten og kan oversette for deg. Det kan jo være at du ikke ønsker at alle skal høre hva han skriver?

– E vil hør, var Jakob snar med å si.

– Hah! E tar det med te han Eugen.

Eugen var ikke uvillig, og Jona lente seg inn mot bokhyllen med regnskapsbøkene, ivrig etter å høre hva Adam hadde å fortelle. Gleden var enorm over å ha fått et livstegn fra ham, men etter som Eugen leste, vokste klumpen i halsen. Smerten over innholdet var nær ved å ta pusten fra henne. Ved brevets slutt gråt Jona sårt av fortvilelse.


1

Røstnesvaagen, september 1898

– Det e ikkje sant, hvisket Jona lamslått. – En sønn? E kan ikkje tru at han skriv det … Nei, det kan ikkje vær sant!

– Han skriver også at … begynte Eugen, men hun avbrøt ham.

– Han Adam kan da ikkje ha en sønn? Tårene blindet henne slik at Eugen ble til en uklar skikkelse foran henne, og selv om hun forsøkte å stryke dem bort med hendene, fortsatte de  å renne.

– Han skriver at det kan være slik, ikke at barnet er hans.

– Nei, han har ikkje sett han ennu, men han skriv at han ikkje har nokka grunn te å tru at ho lyg! Dessuten ville han ikkje ha sendt meg et sånt brev hvis han trudd at det var løgn. Herre min skaper, e … e mangla ord!

– Det er ikke noe som har endret seg med dette, skriver han også, Jona. Denne kvinnen betyr ikke noe for ham. Han elsker deg.

– Elska meg? ropte hun. – Innbill han seg at det hjelp å skriv at alt e som før? Ikkje nokka blir som før etter det her!

– Jona … Eugen la hånden sin på armen hennes. – Han vil kjempe for deg og for dere. Jeg forstår at dette opprører deg. Adam kunne ha latt være å sende brevet, men han velger likevel å fortelle deg dette, i tillegg til å forberede deg på at han kan bli sen på turen tilbake hit. Han er i det minste ærlig. Det må ha krevd mye av ham å sende deg disse ordene. Han vet at det vil såre deg, men tenker at det er bedre at du vet sannheten. Vet du hva det forteller meg? At han virkelig stoler på deg og den kjærligheten dere deler.

– Ka har vi egentlig i lag, han og e? En håplaus drøm? E trur ikkje du førstår det her, Eugen, hikstet Jona, for hun klarte ikke å stagge den såre gråten. Da de hørte fottrinn, skjønte hun at det var Rasmus og broren som var på vei inn til dem. De hadde kanskje hørt henne rope.

– Det går seg sikkert til. Han elsker deg jo, sa Eugen trøstende. Han ble stående og holde på brevet da døren gikk opp.

– Ka e det så skjer? Jakob så storøyd på Jona. – Koffør gråt du?

– Hun fikk dårlig nytt, forsøkte Eugen å forklare.

– E han ikkje glad i deg lenger? kom det forskrekket fra Jakob.

– Jo, det er han, svarte Eugen for henne. – Det handler ikke om det.

– Han har en sønn, hvisket Jona, for nå klemte veggene seg  så tett rundt henne at hun var nær ved å miste pusten.

– En sønn? Jakob så uforstående på henne. – Med kæm?

– Han har muligens en sønn med en kvinne i London. Det var Eugen som igjen tok til orde. – Han skriver at det uansett ikke forandrer noe mellom dem.

– Vi førstår at du e oppbrakt, Jona, men det her løys seg. Jakob forsøkte også å ta rundt henne. De var snille som ga henne så mye omtanke, men hun følte seg likevel ikke forstått.

– Dåkker skjønna ikkje nokka så helst, hikstet hun fortvilet. – Ingenting! Hun rev seg løs fra Jakob og sprang ut. I farten rev hun til seg ullsjalet, som hun bandt om overkroppen. På brygga ble hun stående og hive etter pusten. Hun klarte ikke å være rundt folk lenger, men hvor skulle hun ta veien?

Adam hadde skrevet at han fremdeles skulle bære henne gjennom dagene. Ja, sikkert. Hvordan skulle det gå til, hvis det viste seg å stemme at sønnen var hans? Smerten rev i sjelen. Her hadde hun gått og båret på en drøm om å få gi ham en sønn eller en datter, og så viste det seg kanskje at det var en annen kvinne som skulle få denne gleden. Det var ingen som forsto smerten hennes. For verken broren, Rasmus eller Eugen var klar over hvor høyt ønsket hennes hadde vært, eller hvor dypt engstelig hun var for at hun kanskje aldri ville kunne få oppleve å få barn.

– Nei, e kan ikkje tru det, hvisket hun. Så hevet hun blikket og visste i det samme hvor hun skulle gå.

Det var ikke før hun la Røstnesvaagen og Sørland bak seg, at hun klarte å puste skikkelig. Hun tok fatt på stigningen opp mot Rømdalen, men i stedet for å gå like opp i dalen der det lå ørnhus, tok hun til venstre på stien opp mot Heia. Jo lenger opp i høyden hun kom, desto mer luft fylte lungene hennes. Det hadde tetnet til i hodet der nede i vågen, men nå kom de mange, vonde tankene og trengte seg på igjen. Da hun hadde vandret i godt og vel en time siden hun forlot Røstnesvaagen, tok vinden godt tak i skjørtet hennes. Hun fulgte fjellryggen oppover på stien høyt over Sørlandshagen. Det var kjølig, men hun var varm og andpusten av tråkkingen. Hun skulle ikke videre opp og ut på Heia. Nei, hun ville gå ut på Kamheia. Der var det god utsikt over både Sørland på den ene siden og Mostad og stranden Puinn Sanden på den andre.

Da hellingen bar nedover mot Kamheia, småsprang Jona den siste biten. Sauene som gikk der, var snare til å springe unna henne.

Varmen spredte seg i kinnene, og pusten gikk tungt, men så sto hun der. Ytterst på kanten. Regntunge skyer var i ferd med å samle seg over Heia lenger opp, men Jona ble stående.

Så skrek hun. Hun skrek av sine lungers kraft og med knyttede never. Kanskje bar det helt ut til Mostad? Kunne Mommo føle det dirre dersom hun la fingertuppene mot de saltskurte vindusrutene? Nei, Mommo kunne nok ikke føle det, for så langt bar det ikke. Og selv om Mommo påsto at synet hennes var bedre enn ørnas, var hun ikke klarsynt.

Jona skrek til hun ikke lenger hadde pust, til gråten tok overhånd og hun falt utmattet sammen ved kanten.

Hun reiste seg brått. – Ingen ska klar å knekk meg, og heller ikkje du, Adam. I hvert fall ikkje du! Hun visste at hun var urettferdig, men brevet smertet slik, og hun kunne ikke unngå å føle seg sviktet. – Dåkker kan alle sammen ta dåkker fanden på at e ska stå han av! E kjæm ikkje te å kryp før nån!

Jona lukket øynene. – E e allerede ødelagt, e veit det, men den som allerede ligg nere, kan ikkje fall. E ska opp, og e ska møt dagen med rak rygg. Fordøm meg berre, og slarv som dåkker løsta. Men nakken min ska dåkker ikkje klar å bøy!

Den indre kampen rev i henne, for det var som om grunnen ristet under skosålene. Hun var skjelven og omtåket, men likevel skråsikker i sitt valg. Om Adam aldri kunne bli hennes, ville hun likevel fri seg fra ekteskapet med Trym.

– Men e trur jo på oss, hvisket hun spakere og åpnet øynene. – Så e ska kjemp. Det får ikkje hjelp om du har en sønn. E elska deg likavel.

Jona tidde da klumpen i halsen vokste på ny. Hun var sint, fortvilet og såret. Det var som om hun sto på gyngende grunn, men likevel presset Adams ord og løfter seg frem. Hun ville ikke bukke under, hun ville fremdeles våge.

– Ja, så e e vel knust, hør dåkker det? Hun ropte det ut igjen, og akkurat som om hun fikk svar, grep vinden tak i hårmanken hennes. – E velg likavel å stå fast på valget e har tatt! Så får det berre bli som det blir med alt sammen!

Jona tok seg til kinnene og hentet frem minnet om Adam. – Før e elska deg. Før e vil se deg igjen, av den grunn at e trur og føl at den løkka e så i auan dine, ikkje var falsk. Ho var ekte. Så får e lev så godt som mulig med det ingen andre førstår. Med at ho i London kanskje har fått det e ønska meg aller mest her i livet.

Samtidig, et stykke utenfor London

Hjertet slo hardt i Adams bryst da han bøyde seg over barnet på det myke teppet. Han løftet opp gutten og forsøkte å ta sannheten innover seg.

– Du er helt klart Sophies sønn, hvisket han vantro. – Men du er ikke min! Med barnet i armene snudde han seg mot Sophies foreldre. – Hva skal dette bety? Hvorfor har hun lurt meg?

– Nei, lurt Dem …? kom det spakt fra Isobel, som sendte ektemannen et skremt blikk.

Sophie hadde virkelig en sønn, og han var akkurat så gammel som hun hadde sagt at han var. Det var bare én ting hun hadde glemt å fortelle ham: en helt avgjørende ting. Adam så ned på gutten. Håret hans var svart og kruset seg på det vesle hodet. Øynene som gransket ham nysgjerrig, var mørkebrune. Men det var ikke alt, for også huden hans var gyllen og fortalte ham at han umulig kunne være faren hans.

– Jeg kom hit for å ta ansvar for sønnen hun sa var min. Hun viste meg til og med en hårlokk! Men dette barnet her …

– Joseph er ikke Deres, nei, det ser vi alle, svarte Isobel med bøyd nakke. – Vi er fryktelig lei oss for at De er blitt fortalt at han er Deres. Vår kjære Sophie, hun …

Isobel ble avbrutt av ektemannen.

– Sophie er en god datter, sa Matthew. – Men det skjer ting vi ikke forstår. Til oss har hun sagt at barnets far ikke ville vite av henne. At han nekter henne ekteskap, men heldigvis betaler han underhold. Sophie arbeider hos en rik enke, som betaler henne godt og stikker til henne en del ekstra penger. Det er hennes fortjeneste at vi har fått det så bra. Han la armen rundt sin hustrus skulder. – Vi var svært fattige, men takket være Sophie klarer vi oss.

– Så har hun lurt dere også, svarte Adam og la barnet tilbake på teppet. Joseph smilte opp mot ham med strålende øyne, og den vesle neven grep etter hånden hans. Da Adam kilte ham under haken og i nakken, lo han så han hikstet. Han var uten tvil et vakkert barn.

Da Adam reiste seg igjen, strømmet imidlertid de bitre følelsene gjennom ham igjen. Han kunne ikke begripe det! Hvilke planer hadde Sophie egentlig hatt? Han hadde klargjort skuta for reisen nordover, men hadde tatt forbehold om at han kanskje måtte sende den av sted med føringsmannen dersom det viste seg at gutten virkelig var hans. Men siden Sophie aldri kom med ham, hadde imidlertid mistanken vokst om at noe var galt.

Sophie hadde da vitterlig både rast og grått! Han så henne for seg: tårene, sinnet, inderligheten. Han hadde trodd på henne til slutt, for hun hadde virket sannferdig, og det var ikke til å komme fra at han hadde delt leie med henne før han reiste til Norge.

Men så hadde hun likevel løyet for ham. Han burde ha lyttet til stemmen i ham som hadde hvisket at det hele var bedrageri fra ende til annen. Og med den vissheten fylte raseriet ham, for han anså ikke seg selv som en enkel mann å narre. Men så var det nettopp det som hadde skjedd: Han var blitt lurt.

– Så dere har ingen forklaring å gi meg? spurte han med tilkjempet ro. – Tror dere virkelig at hun arbeider for en gavmild enke? Hun er barnepike! Nei, forresten, det kan også like gjerne være en løgn.

Adam forsøkte å tenke klart. Hvilket motiv kunne hun ha for å lyve på ham en sønn? Han mintes ordene hennes: Han kunne avvise henne, men sønnen skulle han ta ansvaret for. Det hadde ligget der hele tiden, like foran nesen hans. Kanskje hadde hun bare ønsket å presse ham for penger?

– Men kjære Dem, herr …? utbrøt Matthew forskrekket.

– Wilkinson. Deres datter er sannelig litt av en løgnhals, sa han hardt. – Når jeg finner henne, skal hun få svare for seg!

– Nei, De må ikke! Isobel styrtet frem og grep tak i armen hans, mens hun så på ham med bønn i blikket. – De må ikke legge hånd på henne! Vær så snill … Tårene fløt i øynene hennes, som var like store og vakre som Sophies.

– Jeg legger ikke hånd på kvinner! svarte han bryskt. – Men jeg krever likevel et svar. Hva Sophie har ønsket å oppnå med det falske spillet sitt, er uvisst. Det jeg derimot vet, er at hun har gitt meg store problemer.

– Oh my God! Isobel bleknet. – Vi kan sikkert klare å betale Dem …

– Det handler ikke om penger! Herregud, dette dreier seg om et lite barns skjebne. Om menneskers liv … Han måtte trekke pusten for å hente seg inn. – Sophie har virkelig litt av hvert å svare for. Er hun her?

– Nei, svarte Isobel fort og ristet på hodet.

– Vel, da har jeg ikke noe mer her å gjøre. Adjø!

Adam ravet mot døren, for sannheten og rekkevidden av Sophies bedrag var i ferd med å synke inn. Han kaldsvettet da han rev opp døren og tumlet ut. Og der, rett utenfor, sto Sophie.
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